
Cislo z centrålneho registra SNM:

Zmluva

o pouiivani InformaEného systému Digitålnej evidencie müzejnüch zbierok -

SNM-GR-CEMUZ-2023/ '2

IS DEMZ

uzatvorenå pod(a ustanovenia 5 51 zåkona (140 /1964 Zb. Obäansky zåkonnik v zneni neskor5ch

preclpisov v sülade so znenim zékona 206/2009 Z. z. o müzeåch a galériåch a o ochrane predmetov

kultürnej hodnoty a o zmene zåkona Slovenskej nårodnej rady é.372/1990 Zb. o priestupkoch v znenf

predpisov v platnom zneni

POSKYTOVATEL':

Nézov:

Sidlc:

Statutårny zåstupca:

Zamestnanci opråvneni konat' vo

veciach realizåcie zmluvy:

ICo:

Did:

IC DPH:

Spösob registråcie:

Zmluvné strany

Slovenské nérodné müzeum
Vajanského nåbr. 2, P.O.BOX 13, 810 06 Bratislava 16

Mgr. Branislav Panis, generålny riaditel' SNM

Mgr. Gregor (gregorgardos@snm.sk)

Mgr. Diana Gruberovå (diana.gruberova@snm.sk)

00 164 721

2020603068

SK2020603068

Slovenské nårodné müzeum osvedöuje svoje pråvo konaf

na zåklade rozhodnutia Ministerstva kultüry Slovenskej

republiky MK-4541/2017-110/15225 zo dha 10. oktébra

2017 0 vydani üplného znenia zriadovacej listiny

Slovenského nårodného müzea vydanej rozhodnutim

Ministerstva kultüry Slovenskej republiky o vydani

zriadovacej listiny Slovenského nårodného müzea MK-

1062/2002-1 z 1, jüla 2002 a rozhodnutia Ministerstva

kultüry Slovenskej republiky MK-2493/2019-110/3868 zo

dha 14. marca 2019 0 zmene a doplneni zriadovacej listiny

Slovenského nårodného müzea a doplneni zriadovacej

listiny Slovenského nårodného müzea a rozhodnutia

1



Kontakty:

(dalej len „poskytovate(")

POUiiVATEL':

Nåzov:

Sidlo:

Statutårny zåstupca:

Zamestnanecopråvnenv konat' vo

veciach realizåcie zmluvy:

ICo:

Did:

IC DPH:

Spösob registråcie:

dislo z centrålneho registra SNM:

Ministerstva kultüry Slovenskej republiky o zmene a

doplneni zriad'ovacej listiny Slovenského nårodného

rnüzea é. Mic-5327/2023-110/18285 zo dha 21.

septembra 2023

Ponitrianske müzeum v Nitre

Stefånikova trieda 1, 949 01 Nitra

Mgr. Patricia iåäkovå, riaditel'ka

Mgr. Patricia iåäkovå (riaditel@muzeumnitra.sk)

36102652

2021431973

Zriad'ovater Nitriansky samospråvny kraj

1.

2.

(dalej len „pouäivatel'")

(spoloäne dalej len „zmluvné strany alebo jednotlivo „zmluvnå strana")

Clånok 1.

Predmet a üEel zmluvy

Predmetom tejto zmluvy je üprava pråv a povinnosti zmluvnvch strån pri pouiivani

Informaäného systému Digitålnej evidencie müzejnych zbierok (d'alej aj ako „IS DEMZ/' alebo

„lnformaäny systém").

Poskytovatel' je prevådzkovatel'om a vykonåvaterom majetkovych pråv k — IS DEMZ uräeného

pre elektronickü a digitålnu odbornü språvu a odbornü evidenciu zbierkovych predmetov,

ktory slüäi na elektronickü, odbornü språvu a odbornü evidenciu zbierkov9ch predmetov.

Üöelom IS DEMZ je zjednodlßif, zefektivnif a konsolidovaf pracovné Einnosti odbornvch
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zamestnancovmüzei zapisanych v Registri müzei a galérii najmä kuråtorov, dokumentåtorov,

konzervåtorov, a kustådov.

tejto zmluvy je vytvårat' podmienky na efektivnu informatizåciu müzei, jednotnü

katalogizåciu a digitalizåciu müzejnvch zbierok, kontrolované spristuphovanie informåcii

prostrednictvom centrålnej evidencie zbierkovych predmetov müzei Slovenskej republiky

(d'alej len CEMUZ), v zmysle ustanovenia 5 7 ods. 5 pism. f) v sülade s ustanovenim 5 10 ods. 5

zåkona E. 206/2009 Z.z. o müzeåch a o galériåch a o ochrane predmetov kultürnej hodnoty a

o zmene zåkona Slovenskej nårodnej rady E. 372/1990 Zb. o priestupkoch v zneni neskor5ch

predpisov v platnom zneni a ustanovenia 5 6 vvnosuMK SR MK-2544/2015-110/116480

podrobnostiach vykonåvania zåkladnych odbornych ännosti v müzeåch a v galériåch a o

evidencii predmetov kultürnej hodnoty.

Zmluvné strany sa zaväzujü, ie budü spolupracovaf pri tvorbe jednotného vedomostného

systému müzei Slovenskej republiky

Clånok 2.

Pråva a povinnosti Poskytovatel'a systému IS DEMZ

Poskytovatel' umoihuje vyuäivanie informaéného systému DEMZ uréeného pre elektronickü

odbornü språvu a odbornü evidenciu zbierkovvch predmetov spravovanvch müzeami. Tento

IS umoini zjednodu5f a zefektivnit' zåznamy o odbornej evidencii zbierkovych predmetov a

prepoji zåznamy z prvostuphovej evidencie so zåznamami katalogizåcie, ktoré majü charakter

odbornej evidencie a Sü süéasfou vedomostného systému müzei.

Poskytovatel' prostrednictvom IS DEMZ umoihuje vyuiivanie nasledujücich komponentov,

ktoré Sü jeho integrovanou

a) Müzejny tezaurus riadené vükladové slovniky katalogizaénych pojmov a

preferovanvch terminov a nåzvov
b) Kniha prirastkov - evidencia prvého stupha, spracovanie elektronickej knihy prirastkov

v zmysle VVnosu MK-2544/2015-110/11648

c) Dokumentaäny komponent - evidencia kontextovych dokumentov—ukladanie a språva

süborovych priloh k evidenénym zåznamov
d) Druhostupöovå evidencia (evidencia 2.st.) - umoini spracovanie katalogizaénvch

zåznamovzbierkovvch predmetov zo spoloöensküch vied alebo predmetov z prirodnvch

vied
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e) Konzervåtorskü komponent - süöast' evidencie konzervåtorsk'ch, a

cßetrovatel'sk'ch zåsahov. Evidencia nåvrhov na ochranu predmetov a evidencia

zåznamovo ochrane predmetov (zåznamy o konzervovani, a preparovani)

- spracovanie v'poiiéiek a nåjmov zbierkovvch predmetov.f) Vüpoiiény komponent

Funkcionalita pre evidenciu v'poiiäiek vlastnych zbierkovych predmetov. Ciel'om

komponentu je v reålnom éaseviesf presnü evidenciu vüpoiiäek a vråteni zbierkovych

predmetov ako i moinosf vyhotovenia zoznamu zbierkovych predmetov potrebnych pre

uzatvorenie zmluvy o v'poiiéke

g) Protokoly o stave - spracovåvanie protokolov o stave zbierkov'ch predmetov (condition

reports)

h) Digitalizaény komponent - prepojenie smerom do Digitalizaéného centra

(SNG). Komponent predstavuje sübor funkänvch nåstrojov na zvlådnutie poiadovanych

sübeinvch i nåslednych digitalizaénvch procesov (kampane, språva predmetov

zaradenvch do kampani...)

i) Komponent revizii- evidencia informåcii o realizovani odbornych reviziåch zbierok

j) Statisticloikomponent - umoähuje pouäivaterom v aktuålnom Ease vytvårat' språvy

(reporty) o ännosti müzeaa pracovnikov integrovanych do systému IS DEMZ.

k) Mobilnå aplikåcia — prostrednictvom mobilného zariadenia umoähuje pridåvat'

informåciu o doéasnom alebo trvalom uloäeni zbierkovvch predmetov do

prvostupöovvch (1.) a druhostuphovych (2.) stuphovvch zåznamov.Umoihuje pridåvat'

informåcie o odbornej revizii do 1. a 2. stuphovych zåznamov.Umoähuje pripåjat' k 2

stuphovym zåznamomdigitålne obrazové zåznamy. Umoihuje naätanie a spracovanie

QR k6du zbierkového predmetu

Poskytovatel' prostrednictvom IS DEMZ umoiöuje automatizovanü integråciu na nasledujüce

rezortné a mimorezortné systémy:

a) Centrålna aplikaänå a registratüra (CAIR) a portål kultürneho dediästva

Slovakiana.sk

b) Centrålna evidencia müzejnych zbierok (CEMUZ)

c) Digitalizaäné centrum Slovenskej nårodnej galérie
d) Ijstredny portål verejnvch sluäieb (data.gov.sk)

Poskytovatel' zabezpeéuje podl'a bodu 1 tohto élånku pristup prostrednictvom internetu ku

katalogizaönému systému IS DEMZ umiestnenému na adrese http://www.demz.sk.

Poskytovatel' v systéme IS DEMZ zabezpeéuje:

a) prevådzku systému,
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b) vyuiitie dåtového priestoru pre metadåta a dåtové üloäisko pre digitålnu obrazovü

a multimediålnu dokumentåciu,

c) bezpeönosf, språvu a zålohovanie dåt,

d) export dåt do centrålnej evidenciemüzejnych zbierkovych predmetov potrebné analüzy

a konverziu üdajov na zåklade osobitnej dohody,

e) poskytovanie metodickej a technickej podpory,

f) poskytovanie do IS DEMZ

Poskytovatel' pouiivaterovi poskytuje aktivovanie a språvu uiivatersküch kont definovanych

v Prilohe 1 tejto zmluvy opråvnenym klientom uvedenvm v Prilohe é. 2 tejto zmluvy.

Autorizaäné ködy dostanü klienti pouäivatel'a po absolvovani IS DEMZ. Poskytovater

bude realizovaf online/offline najmenej jedenkråt za kalendårny rok.

Zmeny uiivatel'sküch kont je moiné uskutoönit' len na zåklade pisomnej/e-mailovej iiadosti

zåstupcu pouiivatera alebo zamestnanca pouiivatera opråvneného konaf vo

veciach realizåcie zmluvy, ktorü je uvedeny v zmluvnych strån.

Poskytovatel' je opråvnenv vykonat' odståvku systému IS DEMZ v pripade realizåcie

nevyhnutnych administrativnych a technick9ch ükonov, süvisiacich so zabezpeéenim plynulosti

nepretriitej prevådzky systému a je povinny o tejto skutoänosti informovaf pouiivatel'a

najneskör pät' pracovnüch dni pred realizåciou odståvky prostrednictvom elektronickej

Poskytovatel' sa zaväzuje poskytovat' pouäivaterovi metodické konzultåcie prostrednictvom

elektronickej v pracovnvch dhoch v öase8:00 hod. - 13:00 hod. a technickü podporu

süvisiacu s administråciou a dostupnosfou systému a jeho funkcionalit prostrednictvom

platformy Google forms v zmysle élånku 3. bodu 4 tejto zmluvy. Doba trvalého

problému by v pripadoch nemala presiahnuf 5 pracovnych dni. V kriticküch

pripadoch by nemala presiahnut' 48 hodin od prevzatia nahlåsenia.

10. Standardnymi pripadmi podra bodu 9 tohto élånku sa rozumejü:

a) spristupnenie, konfiguråcia a administråcia uiivatersküch kont;

b) prevod pråv na zåznamy o zbierkovüch predmetoch a zåznamy müzejného tezaura;

c) metodické konzultåcie k zåpisu üdajov, ktoré ako povinné stanovuje platnå müzejnå

legislativa;

d) konzultåcie süvisiace s chybovymi hlåseniami systému.

11. Kritickürn pripadom podl'a bodu 7 tohto élånku sa rozumie vvpadok IS DEMZ ako celku, pri

ktorom nie je moiné pouiif ani jednu jeho Easf, alebo vvpadkom jeho öasti, ktorå obmedzuje

pouiitie IS DEMZ v podstatnom rozsahu. Za kriticl<9 sa povaäuje incident, ktorv sa prejavuje

plosne voä aspoä 25 % internym a extern'm pouiivatel'om IS DEMZ, je vyvolåvany opakovane
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alebo må trvalü charakter, a/alebo spösobuje nepouiitel'nost' celého IS DEMZ na stanovenv

üöel.

Clånok 3.

Pråva a povinnosti pouiivatel'a systému IS DEMZ

Pouäivater sa zaväzuje:

a) elektronicky katalogizovat' zbierky a vytvårat' zåznamy riadenej terminolågie pod(a

jednotnej, språvcom stanovenej metodiky, ktorå je süéasfou systému IS DEMZ.

b) dodriiavaf pri spracovani üdajov ustanovenia platnych pråvnych predpisov

Slovenskej republiky, najmä zåkona 185/2015 Z.z. Autorsk" zåkon v zneni

predpisov. Spracüvanie osobnvch üdajov vykonåva v sülade s nariadenim Eur6pskeho

parlamentu a Rady Elj ä.2016/679 z 27. aprila 2016 0 ochrane fyzicküch osöb pri spracüvani

osobnVch üdajov a o vol'nom pohybe tak'chto üdajov, ktorym sa zrußuje smernica 95/46/ES

(i.ßeobecné nariadenie o ochrane üdajov) a zåkonom é. 18/2018 Z. z. o ochrane osobnych

üdajov a o zmene a doplneni niektorych zåkonov v zneni neskor5ch predpisov,

c) poskytovaf maximålnu süännost' pri konverzii üdajov do systému IS DEMZ,

d) dodriiavat' bezpeönostné, prevådzkové a organizaéné pravidlå pouiivania katalogizaéného

systému IS DEMZ,

e) prijimaf opatrenia na zamedzenie vzniku moänosti neopråvneného pristupu kdåtam,

informaänym zdrojom, najmä dodriiavanim zåsad bezpeénostnej politiky a zabezpeéenim

autenticity pristupovych ködov,

f) zodpovedaf za vyuiivanie uiivatersküch klientskych kont len opråvnenymi klientmi pod(a

Prilohy 2 tejto zmluvy, priéom zamestnanec pouiivatel'a, opråvneny konaf vo veciach

zmluvy bezodkladne oznåmi kaidü zmenu språvcovi prostrednictvom elektronickej

g) poskytovat' üdaje o spravovanüch zbierkach do centrålnej evidencie müzejnych zbierok

(CEMUZ), zåroveh tymto dåva v'slovm.? sühlas s harvestovanim poskytnutych dåt

informaénymi systémami integrovanymi na IS DEMZ vzmysle élånku 2 bodu 5. , ato

bezodplatne.

Pouiivater potvrdzuje, äe si je vedomv svojej zodpovednosti za akükorvek vzniknutü

porußenim svojich povinnosti podl'a tohto élånku alebo ak'mkol'vek invm nekvalifikovanvm

konanim vsüvislosti s prevådzkou systému IS DEMZ. Zåroveh sa zaväzuje, ie celü

nahradi uvedenim veci do pövodného stavu, pokial' je to moiné a ütelné, alebo pehaänou

nåhradou.
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Pouiivatel' systému DEMZ sa zaväzuje, ie do dvoch kalendårnych mesiacov od üännosti tejto

zmluvy vykonå kontrolu nad obsahom migrovanych dåt, ktorych je språvcom. Pouiivatel' je

povinny informovat' o odhalenvch nezrovnalostiach Poskytovatel'ovi systému

prostrednictvom elektronickej pogty na e-mailovü adresu demz@snm.sk.

Pouiivatel' je povinny'/ nahlasovaf akékol'vek identifikované chyby systému DEMZ

prostrednictvom platformy Google Forms, ktorå slüii na evidenciu chybovvch hlåseni a

na manaäment odstrahovania chüba podpory systému DEMZ pre Pouiivatel'a. Formulår pre

chübnahlasovanie sa nachådza pod nasledujücim odkazom:

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAlpQLSdnPWEEpN3v3Mli2U2flRQ8x2yYlvT5yARa0rF0

Pouäivatel' je povinnv pri nahlasovani ch'b identifikovat' \ßetky okolnosti vzniku chyby

a popisat' ich tak'rn spösobom, aby ich bolo moiné reprodukovaf Poskytovatel'om.

Clånok 4.

Platnosf a predEasné ukonéenie zmluvy

Zmluva sa uzatvåra na dobu uréitü, odo dha nadobudnutia jej üéinnosti do 30. novembra 2027.

Pred uplynutim dohodnutej doby üännosti pod(a bodu 1 tohto élånku v zneni Clånku V, bod 4

tejto zmluvy je moiné tüto zmluvu ukonäif:

a) pisomnou dohodou zmluvnüch strån. V tejto dohode sa upravia aj vzåjomné nåroky

vzniknuté z plnenia zmluvnych povinnosti alebo z ich porußenia druhou zmluvnou stranou

ku dhu zåniku zmluvy dohodou. Zmluva zanikne diom uvedenym v dohode.

b) pisomnvm odstüpenim od zmluvy z dövodu podstatného porußenia zmluvnych povinnosti,

vypl'vajücich z tejto zmluvy.. Odstüpenie od zmluvy musi mat' pisomnü formu a nadobüda

üöinnost' dhom jeho doruäenia oznåmenia o odstüpeni s uvedenim dövodu druhej zmluvnej

strane.

c) pisomnou v'poved'ou bez uvedenia dövodu. KtoråkolVek zo zmluvnych strån möie tüto

zmluvu vypovedat' aj bez uvedenia dövodu s dvojmesaénou v'povednou dobou, ktorå

zaäna plynüf prvvm dhom mesiaca nasledujüceho po dni doruéenia vvpovede druhej

zmluvnej strane.

Poskytovatel' je povinnv najneskör do jedného kalendårneho mesiaca od zistenia porcßenia

povinnosti vyplüvajücich z tejto zmluvy pisomne vyzvaf pouiivatel'a na odstrånenie zistenvch

nedostatkov, a to v primeranej lehote stanovenej poskytovatel'om. Ak nedöjde zo strany

pouiivatel'a k nåprave v uröenomtermine, poskytovatel'je opråvnem,}od tejto zmluvy odstüpif.
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Ukonéenie zmluvy sa nedotVka nårokov na nåhradu vzniknutej porcßenim zmluvy,

nårokov na zaplatenie dohodnutvch zmluvnvch poküt a inych dohodnutych sankcii za

porußenie zmluvy, nårokov z våd plnenia a inych ustanoveni, ktoré podl'a prejavenej völe

zmluvnych strån, alebo vzhl'adom na svoju povahu majü trvat' aj po zåniku zmluvy.

Clånok 5.

Zåvereäné ustanovenia

Zmluvné strany sa dohodli, ie xßetky oznamy, språvy, v'zvy, poiiadavky a ostatné pisomnosti

v süvislosti s touto zmluvou druhej zmluvnej strane sa povaäujü za doruäené

druhej zmluvnej strane, ak tåto zmluva neureuje inak:

a) v pripade doruäovania prostrednictvom elektronickej (e-mail) dhom jej odoslania,

pridom je potrebné preukåzaf doruéenie elektronickej (e-mailu) potvrdenim o

odoslani e-mailu a potvrdenim o preätani språvy, za spätny potvrdzujüci e-mail

prijemcu sa nepovaäuje språva automaticky vygenerovanå systémom alebo

b) v pripade doruöovania prostrednictvom pcßty, kuriérom alebo v pripade osobného

doruöovania, doruéenim pisomnosti druhej zmluvnej strane s tym, ie v pripade

doruäovania prostrednictvom musi byt' pisomnosf zaslanå doporuéene na adresu

v zåhlavi tejto zmluvy. Za deh doruéenia pisomnosti sa povaiuje aj deh, v ktory

prisll-ßnå zmluvnå strana, ktorå je adresåtom, odoprie doruéovanü pisomnosf prevziaf,

alebo treti deh odo dha uloienia zåsielky doruü)vanej na alebo v ktorv je

na zåsielke, dorua)vanej prislcßnej zmluvnej strane, preukåzaterné zamestnancom

vyznaäenå poznåmka, ie „adresåt sa odsfahoval", „adresåt je neznåmy" alebo inå

poznåmka podobného v'znamu.

Zmluvné strany sa dohodli, ie akékorvek pisomnosti t'kajüce sa ukonéenia tejto zmluvy budü

doruäované len prostrednictvom osobne alebo kuriérom alebo do elektronickej

schrånky, priäom v pripade doruöovania do elektronickej schrånky, pisomnosf musi byt'

autorizovanå podl'a osobitného pråvneho predpisu alebo odoslanå prostrednictvom

pristupového miesta, ktoré vyiaduje autentifikåciu.

Osoby, ktoré podpisujü zmluvu vyhlasujü, äe Sü opråvnené konaf v mene zmluvnej strany a

zaväzovaf zmluvnü stranu svojim podpisom. Podpisujüce osoby Sü si zåroveh vedomé

nåsledkov, ktoré nastanü, pokial' sa ich vyhlåsenie podl'a predchådzajücej vety ukåie

nepravdivym.
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Zmluva nadobüda platnost' dhom jej podpisu opråvnenymi zåstupcami zmluvnvch strån

a üännosf dhom nasledujücim po dni jej zverejnenia v Centrålnom registri zmlüv vedenom

Üradom vlådy Slovenskej republiky zmysle ustanovenia 5 47a zåkona é.40/1964 Zb. Obäansky

zåkonnik v zneni predpisov a zåkona E. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe

k informåciåm a o zmene a doplneni niektorych zåkonov (zåkon o slobode informåcii) v zneni

pråvnych predpisov.

V pripade akejkol'vek zmeny adresy alebo kontaktnych üdajov uréenych na doruéovanie

pisomnosti na zåklade tejto zmluvy alebo v süvislosti s touto zmluvou sa prislcßnå zmluvnå

strana zaväzuje o zmene adresy a kontaktnvch üdajov bezodkladne pisomne informovaf druhü

zmluvnü stranu. V takomto pripade je pre doruéovanie rozhodujüca novå adresa a nové
kontaktné üdaje riadne pisomne oznåmenédruhej zmluvnej strane pred odosielanim

pisomnosti.

Poskytovatel' sa zaväzuje zverejnif tüto zmluvu v Centrålnom registri zmlüv vedenom Üradom

vlådy Slovenskej republiky vsülade so zåkonom E. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe

k informåciåm a o zmene a doplneni niektorvch zåkonov (zåkon o slobode informåcii) v zneni

pråvnych predpisov.

V pripade, ie niektoré z ustanoveni zmluvy sa stane neplatnym, zoståva platnosf ostatnvch

ustanoveni nedotknutå. Ak nastane takåto situäcia, zmluvné strany sa dohodnü na novom

zneni neplatného ustanovenia zmluvy, tak aby bol zachovanv pövodm? üéel daného

ustanovenia.

Tåto zmluva sa riadi platnymi zåkonmi Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa budü snaiit'

\ßetky vzniknuté spory prednostne zmierom. Zmluvné vzfahy v zmluve neupravené sa

riadia prislLßnymi ustanoveniami zåkona ö.40/1964 Zb. Obäansky zåkonnik v zneni neskoßich

predpisov a platnvmi predpismi Slovenskej republiky z oblasti plnenia tejto zmluvy.

Akékorvek zmeny a doplnky tejto zmluvy moino uzatvorif len pisomne, formou oäslovaného

dodatku. Dodatok nadobudne platnost' dhom jeho podpisu zåstupcami oboch

zmluvnych strån a üännosf prvym dhom nasledujücim po jeho zverejneni v Centrålnom

registri zmlüv Üradu vlådy Slovenskej republiky.

10. Zåstupcovia zmluvnvch strån vyhlasujü, ie si zmluvu pred jej podpisom preätali, jej obsahu

porozumeli, ie tåto bola uzavretå slobodne, uräte, våine, nie v tiesni, ani za nåpadne

nevühodnych podmienok a na znak sühlasu tuto zmluvu podpisujü.

11. Zmluva je vypracovanå v vyhotoveniach, z ktorvch kaidå zmluvnå strana dostane dve

vyhotovenia.
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Däa:

Za Pouäivatera:

la iéäkovåMgr.

riaditer

Ponitrianske müzeumv Nitre

Dha:

Za Poskytovatera:

Mgr. Branislav Panis

generålny riaditer

Slovenské nårodné müzeum

AVA
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Priloha E. 1: Ürovnepristupovych pråv pouiivatel'ov systému IS DEMZ

Rola

dokumentåtor

kuråtor

Opråvnenie

- vyhladåvanie v zåznamoch

- prezeranie celého obsahu zåznamov
- prezeranie Struktüry lokålnych äselnikov

- moänosf zmeny zobrazovania v'sledkov vyhl'adåvania, pridanie stlpcov,

zorad'ovanie, pouiitie filtra

- moinost' ukladania dopytov alebo zåznamovdo adresåra „moje zloiky"

- zistenie aktuålneho poäu zåznamov
- moänost' tlaäf zostavy existujücich zåznamov
- moinosf zmeny hesla

- pristup k autoritnému a komponentu - vyh[adåvanie

- kompletné pråva nå'.ßtevnika

- vytvåranie prvostuphovych zåznamov
- vytvåranie prvostuphovych zåznamovako köpii existujücich zåznamov

- vytvåranie, editåcia a mazanie lokålnych äselnikov

- vytvåranie, editåcia a mazanie i.ßetl<üchtypov zåznamov
- editåcia alebo vymazanie nim vytvorenych prvostuphovvch zåznamov

vytvåranie a editåcia nim vytvorenych autoritnvch zåznamov, 1<9rn

nenadobudnü status dokonéené resp. schvålené

hromadné nahradzovanie hodnöt poli prvostuphovej evidencie

a autoritnych zåznamov
- editåcia alebo vymazanie inych ako nim vytvoren'ch zåznamovv zmysle

doöasného opråvnenia

- kompletné pråva nå\sÉtevnika

- vytvåranie druhostuphovvch zåznamov
- vytvåranie druhostuphovych zåznamovako kåpii existujücich zåznamov

vytvåranie druhostuphovych zåznamovz existujücich prvostuphovych

zåznamov
- vytvåranie, editåcia a mazanie lokålnych äselnikov

- vytvåranie, editåcia a mazanie typov zåznamov

- editåcia alebo vymazanie nim vytvorenych druhostuphovych zåznamov



revizor

konzervåtor

digitizér

kustöd

Cislo z centrålnehoregistra SNM:

vytvåranie a editåcia nim vytvorenych autoritnvch zåznamov, kVm

nenadobudnü status resp. schvålené

hromadné nahradzovanie hodnöt poll' druhostuphovej evidencie

a autoritm;chzåznamov
- editåcia, alebo vymazanie inych ako nim vytvorenvch zåznamovv zmysle

doöasného opråvnenia

- kompletné pråva

- moinosf pridåvat' informåciu o odbornej revizii do prvo- a druhostuphovvch

zåznamovbez ohl'adu na pråva na zåznamy (moinosf aj hromadnej revizie)

- kompletné pråva

- vytvorenie nåvrhu na konzervovanie zbierkového predmetu

- vytvorenie zåznamuz konzervovania zbierkového predmetu

- vytvorenie nåvrhu na zbierkového predmetu

vytvorenie zåznamuz zbierkového predmetu

- vytvorenie zåznamuz preparovania zbierkového predmetu

- vytvåranie autorit (personélne a korporåtne)

- kompletné pråva nåi.ßtevnika

moinost' zarad'ovaf druhostuphové zåznamy do digitalizaänej kampane

a zapisovaf informåcie pre potreby digitalizåcie a ochrane predmetu pred

samotnou digitalizåciou

- kompletné pråva

- moinosf pridåvaf informåciu o doéasnom alebo trvalom uloieni do prvo- a

druhostuphovych zåznamovbez ohl'adu na pråva na zåznamy (moänosf aj

hromadného zåpisu uloienia)
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Priloha E. 2: Zoznam opråvnenüch pouiivaterov systému IS DEMZ

Rola:

nåvétevnik

dokumentåtor

kuråtor

revizor

konzervåtor

digitizér

kustöd

Meno klienta

Mgr. Kristina Alexandra Huökovå

Barbora Bagalovå

Mgr. Patricia Zåäkovå

PhDr. Katarina Behovå

Mgr. Dragun PhD.

Mgr. Vladimir Pucher

Mgr. art. Miroslava Kruilikovå


